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Ректору Башкирского государственного
педагогического университета им. М. Акмуллы

Сагитову С.Т.

Уважаемый Салават Талгатович!

Общероссийская общественная организация «Союз переводчиков России» (СПР) на
протяжении многих лет активно сотрудничает в различных областях, связанных с развитием
переводческой деятельности, лингвистики, подготовки преподавателей перевода и
профориентационной работы среди студентов, с преподавателями и студентами Института
филологического образования и межкультурных коммуникаций БГПУ им. М. Акмуллы.

От имени Правления СПР выражаю глубокую признательность Вам и коллективу кафедры
межкультурной коммуникации и перевода БГПУ им. М. Акмуллы за большую помощь в
организации и проведении VI Общероссийского (с международным участием) методического
совещания «Структура и содержание подготовки переводчиков в вузе».

Совещание является ежегодным мероприятием Союза переводчиков России, которое
проходит при участии представителей ФУМО 45.00.00, курирующих специальность «Перевод и
переводоведение» в рамках направления «Лингвистика». В VI Методическом совещании, которое
было организовано в гибридном формате, приняли участие 122 человека. Совещание проводилось
при поддержке Федерального института языков народов России, Московского государственного
лингвистического университета, Издательства «Р.Валент». В число участников Совещания вошли
представители более 50 регионов России, 5 стран СНГ, а также преподаватели перевода из
Болгарии, Словакии и Китая. Перед участниками Совещания выступили представители ФУМО,
Национального агентства развития квалификаций, заместитель директора Федерального института
языков народов России, другие официальные лица. Впервые к участию в совещании официально
были приглашены представители вузов стран СНГ, ведущих подготовку переводчиков. В ходе
совещания был обсуждён большой круг вопросов, связанных с современным состоянием и
перспективами подготовки квалифицированных переводческих кадров в нашей стране и в целом
－ на пространстве СНГ. С большой заинтересованностью участники совещания говорили о
перспективах подготовки переводчиков с языками народов России и стран СНГ.

По итогам Совещания подготовлена Резолюция, которая будет направлена руководству
ФУМО 45.00.00 «Языкознание и литературоведение», в Министерство науки и высшего
образования, в адрес руководства всех вузов России, осуществляющих подготовку переводчиков.

Уверены, что VI Общероссийское методическое совещание станет важной вехой в
организации и совершенствовании подготовки переводческих кадров в нашей стране.

Надеемся, что сотрудничество СПР с Башкирским государственным педагогическим
университетом им. М. Акмуллы будет продолжено.

Президент
Союза переводчиков России /О.Ю. Иванова/
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